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GOVERNMENT OF GR
EENLAND

Nivi Rosing Medlem af Inatsisartut,
 Inuit Ataqatigiit

Besvarelse af § 37 spø
rgsmål nr. 209/2025 —

 vedrørende kalaallisut
 oqaatsivut

Kære Nivi Rosing Tak for dine spørgsmå
l, som du har stillet i he

nhold til Inatsisartuts fo
rretningsorden. Jeg

vil besvare dem herund
er.

Spørgsmål 1: Hvilke ko
nkrete initiativer har Na

alakkersuisut iværksat 
med henblik

på at muliggøre, at ma
n kan gennemføre en s

tudentereksamen (GUX
) udeluk-

kende på grønlandsk? Svar: Indledningsvist s
kal det bemærkes, at N

aalakkersuisut løbende
 arbejder med at

styrke anvendelsen af 
det grønlandske sprog 

på uddannelsesområde
t, herunder gennem

udvikling af grønlandsk
sproget fagterminologi,

 undervisningsmaterial
er og kompetence-

udvikling. Mulighederne for at ge
nnemføre en fuldt grøn

landsksproget studente
reksamen er imid-

lertid fastlagt gennem d
en gældende lovgivnin

g på det gymnasiale om
råde og de krav,

der følger heraf til unde
rvisningskompetence. D

et følger af §§ 58 og 59
 i Inatsisartutlov

nr. 10 af den 29. septe
mber 2021 om de gym

nasiale uddannelser, a
t undervisere på gym-

nasiale uddannelser sk
al have en kandidatudd

annelse og have genne
mført pædagogi-

kum, jf. Selvstyrets bek
endtgørelse nr. 18 af 1

7. september 2015, hvo
r undervisnings-

kompetencen i et fag fo
rudsætter både faglig o

g pædagogisk kompete
nce. Det indebæ-

rer, at kun personer me
d en kandidatuddannel

se kan opnå fuld under
visningskompe-

tence. Den gymnasiale uddan
nelse i Grønland omfat

ter ca. 28 studieretning
er og omkring 70 fag

på A-, B-, og C-niveau.
 En fuldt grønlandskspr

oget studentereksamen
 forudsætter derfor

adgang til undervisere 
og censorer med unde

rvisningskompetence i 
et bredt fagspektrum.

På Ilisimatusarfik udby
des i dag 2 kandidatud

dannelser, som er direk
te relevante for un-

dervisning på GUX. Fo
r hovedparten af de gy

mnasiale fag, herunder
 naturvidenskabelige

fag, økonomiske fag, p
sykologi og flere sprog

fag, udbydes der ikke k
andidatuddannelser

i Grønland, og disse m
å derfor gennemføres i

 udlandet. Da der ikke 
uddannes tilstrække-

ligt med undervisere på
 hhv. Ilisimatusarfik og 

i udlandet, er rekrutteri
ngsgrundlaget be-

grænset for underviser
e, der både opfylder kr

avene til undervisnings
kompetence og kan

undervise på grønlands
k.
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Naalakkersuisut har tid
ligere i en § 37 besvare

lse (234/2024) oplyst, a
t der fortsat er man-

gel på undervisere i vis
se fag, herunder faget 

grønlandsk, og at der i 
visse tilfælde di-

spenseres fra kravet om
 undervisningskompete

nce for at kunne genne
mføre undervis-

ningen. Samlet set betyder det
te, at mulighederne for

 at gennemføre en fuld
 grønlandsksproget

studentereksamen i da
g er fastlagt inden for d

e gældende rammer fo
r undervisningskom-

petence og uddannelse
sstruktur.

Spørgsmål 2: Hvornår 
forventes det, at det bli

ver muligt at gennemfø
re en fuldt ud

grønlandsksproget stud
entereksamen i Grønla

nd?

Svar: Naalakkersuisut 
kan på nuværende tids

punkt ikke fastsætte en
 konkret dato for,

hvornår det vil være mu
ligt at gennemføre en f

uldt ud grønlandskspro
get studentereksa-

men i Grønland. Dette skyldes, at genne
mførelsen forudsætter 

tilstrækkelig undervisni
ngs- og censorka-

pacitet med fuld underv
isningskompetence på 

tværs af de gymnasiale
 fag, jf. gældende

lovgivning. Indtil disse 
forudsætninger er opfy

ldt, vil udviklingen ske g
radvist.

Spørgsmål 3: Hvilke ko
nkrete mål har Naalakk

ersuisut for at udvikle g
rønlandsk-

sprogede forskningsma
terialer?

Svar: Naalakkersuisut 
har fastlagt mål for udv

ikling af grønlandskspr
ogede forsknings-

materialer i Grønlands 
nationale forskningsstr

ategi 2022 — 2030 "Fo
rskning — Vejen til

fremdrift” Strategien har blandt a
ndet som mål, at forskn

ingsresultater skal vær
e tilgængelige for

samfundet, og at det gr
ønlandske sprog integr

eres og videreudvikles 
i forskningen, her-

under gennemudvikling
 af grønlandsk fagterm

inologi, særligt inden fo
r humanistiske og

samfundsvidenskabelig
e områder.

Samtidig foregår en væ
sentlig del af forskninge

n i internationale samm
enhænge, hvor

engelsk er det dominer
ende forskningssprog. 

Grønlandsksprogede fo
rskningsmaterialer

udvikles derfor primært
 der, hvor det er fagligt

 og praktisk muligt.

Grønlands Forskningsr
åd og Arctic Hub bidrag

er til at styrke forskning
sformidling og gøre

forskningsviden tilgæng
elig for befolkningen.

Spørgsmål 4: Hvordan
 forestiller Naalakkersu

isut sig, at man vil udvi
kle undervis-

ningsmaterialer i folkes
kolen, som er tilpasset 

vores sprog?

Svar: Naalakkersuisut 
arbejder løbende på at

 sikre, at undervisnings
materialer i folke-

skolen i højere grad afs
pejler vores sproglige o

g kulturelle virkelighed.
 Med ændringen af

folkeskoleloven i 2021 
er læringsmålene for a

lle fag blevet revideret 
og forenklet i samar-

bejde med relevante ak
tører. Den omhandlend

e bekendtgørelse er nr
. 38 af 26. juli 2023

om trinformål, fagformå
l og læringsmål.

Læringsmålene for fag
et grønlandsk indehold

er mål om, at eleverne 
skal opnå kendskab

til de grønlandske diale
kter. I den tidligere bek

endtgørelse indgår det
te i stofområdet "Kul-

tur og levevilkår”, og i d
e reviderede læringsmå

l indgår dialekterne i de
 vejledende videns-
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og færdighedsmål unde
r stofområdet "Kommun

ikation". Dialekterne er
 således en inte-

greret del af folkeskole
ns undervisning.

Udviklingen af undervis
ningsmaterialer til folke

skolen varetages af Ud
dannelsesstyrel-

sens undervisningsmid
delforlag, Ilinniusiorfik, 

som arbejder efter en f
orlagsstrategi med

fokus på tidssvarende 
og fagligt kvalificerede 

materialer. Grønlandsk
 og matematik har i

de senere år været prio
riterede fagområder. Fo

r at styrke kapaciteten 
er antallet af redak-

tørstillinger fordoblet ge
nnem de seneste år, og

 der samarbejdes i stig
ende omfang med

udenlandske forlag om
 versionering af relevan

te materialer til grønlan
dske forhold. Flere

materialer udgives des
uden digitalt via iBogs-

portalen, som blev lanc
eret i 2021.

Når Ilinniusiorfik indkøb
er allerede udgivne und

ervisningsmaterialer fra
 andre lande, til-

passes materialerne ve
d at tage udgangspunk

t i folkeskolens lærings
mål, som er udar-

bejdet i en grønlandsk 
kontekst. Læringsmåle

ne danner således ram
merne for llinniusi-

orfiks versioneringsarb
ejde.

Versioneringsarbejdet 
indebærer en vurdering

 af indholdet (herunder
 om indholdet er re-

levant for elever i den g
rønlandske folkeskole)

 samt didaktikken i de i
ndkøbte materialer.

Når der for eksempel in
dkøbes undervisningsm

aterialer fra andre land
e til faget religion

og filosofi i den grønlan
dske folkeskole, vurder

es pædagogikken, dida
ktikken og emnerne

i de indkøbte materiale
r. Det kan eksempelvis

 være inuittraditioner, in
uit religion og my-

tologi, kristendommens
 historie i Grønland sam

t andre trosretninger i v
erden, hvor mate-

rialerne giver mulighed
 for at sammenligne for

skellige religioner og de
res historie.

Ved tilpasning og versi
onering tager Ilinniusio

rfik ikke kun udgangspu
nkt i grønlandsk og

inuit religion og filosofi,
 men inddrager også g

rønlandsk kultur ved at
 anvende grønland-

ske illustratorer, fotogra
fer, kunstnere, digtere 

og forfattere mv.

A) Forestiller Naalakke
rsuisut sig, at dialektern

e — tunumiusut og
avanersuarmiusut -— v

il kunne indgå som und
ervisningsmateriale i

folkeskolen? Svar: Ja. Dialekterne tu
numiusut og avanersua

rmiusut indgår allerede
 som en del af

undervisningen og er fo
rankret i de vejledende

 videns- og færdigheds
mål for faget

grønlandsk. I de senere
 år er der udarbejdet un

dervisningsmaterialer, 
som i overordnet

form introducerer eleve
rne til variationen i det 

grønlandske sprog, her
under de

væsentligste dialektom
råder.

De vejledende videns- 
og færdighedsmål unde

r "Sprog og kultur’ i fag
et grønlandsk

beskriver desuden hvilk
e konkrete mål læreren

 kan sætte for arbejdet
 med dialekter på

alle klassetrin. Her frem
går det, at:

e På yngstetrinnet skal
 eleven kunne udpege 

ord fra forskellige diale
kter og have

viden om, at ord benæ
vnes forskelligt i Grønla

nd.

e På mellemtrinnet ska
l eleven kunne samme

nligne forskelle mellem
 dialekter og

have viden om disse fo
rskelle.

e På ældstetrinnet skal
 eleven kunne diskuter

e det grønlandske spro
g i en

globaliseret verden og 
have viden om de grøn

landske dialekter samt 
sprogets

betydning i kultur og sa
mfund.
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